
ALGEMENE VERKOOPSVOORWAARDEN 
Artikel 1 
Onze algemene en bijzondere voorwaarden zijn van 
toepassing op al onze verkopen, met uitsluiting van elke 
andere voorwaarde van de koper, behoudens schriftelijke en 
door ons ondertekende vrijstelling. Onze orderbevestiging mag 
niet als zodanige vrijstelling beschouwd worden. De 
aanvaarding van de factuur dient in ieder geval te worden 
beschouwd als een aanvaarding van haar 
verkoopsvoorwaarden. Terugzending van de factuur dient 
binnen de 8 dagen per aangetekende brief te gebeuren. 
Artikel 2 
Elke bestelling voor een bedrag kleiner dan 500 euro maakt 
van rechtswege bovenop de aangeboden prijs een 
transportkost van 15 euro exclusief btw verschuldigd. 
Artikel 3 
Al onze rekeningen dienen in de gefactureerde valuta ter zetel 
van onze vennootschap betaald te worden, contant en zonder 
disconto, alle taksen ten laste vallende van de gefactureerde, 
tenzij anders bedongen. Niet betaling op de vervaldag van één 
enkele rekening of wissel verleent ons het recht de lopende 
overeenkomsten zonder schadevergoeding te verbreken, 
terwijl de betaling van andere schuldvorderingen onmiddellijk 
eisbaar wordt. 
Artikel 4 
Bij niet betaling op de vervaldag begint er onmiddellijk een 
intrest van 2% per maand te lopen, zonder dat een 
ingebrekestelling vereist is. Ingeval van gehele of gedeeltelijke 
niet betaling van de schuld op de vervaldag zonder ernstige 
reden wordt, na vergeefse ingebrekestelling, de schuld 
verhoogd met 15% met een minimum van 123,95 Euro en een 
maximum van 1.859,20 Euro, zelfs bij toekenning van 
termijnen van respijt, ten titel van schadebeding. Wordt een 
termijn voor betaling overeengekomen, dan wordt het saldo 
onmiddellijk opeisbaar bij één wanbetaling op de vervaldag of 
bij protest van waardepapieren of bij aanvraag van een 
concordaat. 
Artikel 5 
Zolang de koopwaar niet volledig is betaald blijft zij eigendom 
van onze vennootschap. De juridische eigendomsoverdracht 
heeft slechts plaats na volledige betaling. De overhandiging 
van een wisselbrief of een andere titel, die een verplichting tot 
betaling schept, vormt geen betaling. Tijdens het 
eigendomsvoorbehoud dient de koper de koopwaar te dekken 
tegen alle risico’s op stuk van aansprakelijkheid. 
Artikel 6 
Data voor levering, uitvoering, enz. zijn zonder verbintenis van 
onzentwege. Ingeval de leverings- of uitvoeringstermijn wordt 
overschreden, kan de ontbinding van de overeenkomst 
geenszins worden geëist, alsook geen aanleiding geven tot 
schadevergoeding. 
Artikel 7 
Alle klachten dienen op straffe van verval per aangetekend 
schrijven te worden geformuleerd binnen de 8 dagen vanaf de 
levering. Wij aanvaarden geen klachten i.v.m. versneden of 
reeds behandelde stukken. 
Artikel 8 
Onze overeenkomst met de koper wordt uitsluitend beheerst 
door het Belgische Recht. Ingeval van betwisting, welke uit een 
overeenkomst, waarop deze voorwaarden geheel of 
gedeeltelijk van toepassing zijn of uit nadere overeenkomsten 
voortvloeien, welke ook de oorzaak ervan weze, en zelfs in 
geval van pluraliteit van verweerders, uitgifte van 
wisselbrieven, schuldvernieuwing en dergelijke meer zijn enkel 
het Vredegerecht van Izegem en de rechtbanken van Kortrijk 
bevoegd. 

CONDITIONS DE VENTE
Article 1 
Nos conditions générales et particulières sont applicables à 
toutes nos ventes, excluant toute autre condition de la part d 
l’acheteur, sauf stipulation contraire écrite et portant notre 
signature. La confirmation de l’ordre ne sera pas considérée 
comme une telle stipulation. L’acceptation de la facture sera 
en tout cas considérée comme l’acceptation de ses conditions 
de vente. Le renvoi de la facture devra se faire dans les 8 
jours et sous pli recommandé. 
Article 2 
En supplément du prix offert, 15 euro (+tva) de frais de 
transport sont dûs de plein droit en cas d’une commande 
inférieure à 500 euro. 
Article 3 
Toutes nos factures devront être réglées en devises facturées 
au siège de notre société, au comptant et sans escompte, 
toute taxe éant à charge de la personne à laquelle la facture 
est destinée, sauf stipulation contraire. Le non-paiement à 
l’échéance d’une seule facture ou lettre de change nous 
autorisera de terminer les contrats en cours sans 
indemnisation, tandis que le paiement des autres créances 
deviendra immédiatement exigible. 
Article 4 
Dans le cas du non-paiement à l’échéance, des intérêts de 
retard d’un pourcentage de 2% par mois commenceront à 
prendre effet immediatement, sans mise en demeure 
préalable. Dans le cas du non-paiement total ou partiel de la 
dette à l’échéance sans raisons valables et après mise en 
demeure infructueuse, la dette sera augmentée de 15% soit 
d’un minimum de 123,95 Euro e d’un maximum de 1.859,20 
Euro, même dans le cas d’avoir obtenu de nouveau délais, à 
titre de dommages et intérêts. 
Si un délai de paiement est convenu, le solde deviendra 
immédiatement exigible dans le cas d’un seul non-paiement à 
l’échéance ou protêt faute de paiement ou demande d’un 
concordat. 
Article 5 
Tant que la marchandise ne sera pas entièrement payée, elle 
restera la propriété de notre société. Le transfert juridique de 
propriété n’aura lieu, qu’après le règlement de la somme 
entière. La remise d’une lettre de change ou d’un autre titre, 
que crée une obligation de paiement, ne constitue pas un 
règlement. Pendant la période de réserve d’accession à la 
propriété, l’acheteur devra couvrir la marchandise contre tout 
risque sur le plan de la responsabilité. 
Article 6 
Nous ne sommes pas liés par les dates de livraison, 
d’exécution, etc. Dans le cas d’un dépassement du délai de 
livraison ou d’exécution, il est impossible d’exiger la 
dissolution du contrat, ni ne donner lieu à une demande 
d’indemnisation. 
Article 7 
Toute plainte sera sous peine de caducité formulée par écrit 
sous pli recommandée dans les 8 jours après la livraison. 
Nous n’accepterons aucune plainte concernant les pièces déjà 
découpées ou traitées. 
Article 8 
Notre contrat avec l’acheteur est régi entièrement par la 
législation belge. En cas de contestation, qui résulteraiti d’un 
accord, sur lequel les conditions sont entièrement ou 
partiellement applicables, ou d’autres accords 
complémentaires, quelle qu’en soit la cause, et même en cas 
d’une pluralité de défendeurs, émission de lettre de change, 
novation, etc. la justice de paix de Izegem et les tribunaux de 
Courtrai sont seuls compétents 


